
Ginčo dalykas ir aprašymas

2007 m. balandžio 11 d. Sprendimo panaikinimas tiek, kiek juo
ieškovui suteikiamas tik vienas papildomas pirmenybės balas
tokiu būdu paliekant du pirmenybės balus, o iš viso — 21 balą,
vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą ir priteisimas iš atsa-
kovės atlyginti patirtus nuostolius.

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. balandžio 11 d. Sprendimą tiek, kiek juo
ieškovui suteikiamas tik vienas papildomas pirmenybės balas
tokiu būdu paliekant du pirmenybės balus, o iš viso —

21 balą, vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą.

— Priteisti iš atsakovės 5 000 eurų patirtiems nuostoliams atly-
ginti.

— Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

2008 m. vasario 22 d. pareikštas ieškinys byloje Wilms prieš
Komisiją

(Byla F-24/08)

(2008/C 116/65)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: Günter Wilms (Briuselis, Belgija), atstovaujamas advo-
kato M. van der Woude

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ginčo dalykas ir aprašymas

2007 m. balandžio 17 d. Sprendimo panaikinimas tiek, kiek juo
ieškovui nesuteikiamas nei vienas papildomas pirmenybės balas
vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą tokiu būdu paliekant
vieną pirmenybės balą, o iš viso — 19 balų, ir priteisimas iš
atsakovės atlyginti patirtus nuostolius.

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. balandžio 17 d. Sprendimą tiek, kiek juo
ieškovui nesuteikiamas nei vienas papildomas pirmenybės
balas vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą tokiu būdu
paliekant vieną pirmenybės balą, o iš viso — 19 balų.

— Priteisti iš atsakovės 5 000 eurų nuostoliams atlyginti.

— Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

2008 m. vasario 22 d. pareikštas ieškinys byloje Valero
Jordana prieš Komisiją

(Byla F-25/08)

(2008/C 116/66)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: Gregorio Valero Jordana (Briuselis, Belgija), atstovau-
jamas advokato M. van der Woude

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ginčo dalykas ir aprašymas

2007 m. balandžio 17 d. Sprendimo panaikinimas tiek, kiek juo
ieškovui nesuteikiamas nei vienas papildomas pirmenybės balas
vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą.

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. balandžio 17 d. Sprendimą tiek, kiek juo
ieškovui nesuteikiamas nei vienas papildomas pirmenybės
balas vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą.

— Priteisti iš atsakovės 5 000 eurų nuostoliams atlyginti.

— Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

2008 m. vasario 25 d. pareikštas ieškinys byloje Buendia
Sierra prieš Komisiją

(Byla F-26/08)

(2008/C 116/67)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: José Luis Buendía Sierra (Briuselis, Belgija), atstovau-
jamas advokato M. van der Woude

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ginčo dalykas ir aprašymas

2007 m. balandžio 17 d. Sprendimo panaikinimas tiek, kiek juo
ieškovui suteikimas tik vienas papildomas pirmenybės balas
vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą prie dviejų pirme-
nybės balų (iš viso — 21 balas) ir netiesiogiai atsisakant jį
paaukštinti vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą bei
priteisti iš atsakovės atlyginti patirtus nuostolius.
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Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. balandžio 17 d. Sprendimą tiek, kiek juo
ieškovui suteikimas tik vienas papildomas pirmenybės balas
vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą prie dviejų pirme-
nybės balų (iš viso — 21 balas) ir netiesiogiai atsisakant jį
paaukštinti vykdant 2003 m. paaukštinimo procedūrą.

— Priteisti iš atsakovės 5 000 eurų nuostoliams atlyginti.

— Priteisti iš Europos Bendrijų Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

2008 m. vasario 28 d. pareikštas ieškinys byloje Pouzol prieš
Audito Rūmus

(Byla F-28/08)

(2008/C 116/68)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: Michel Pouzol (Combaillaux, Prancūzija), atstovaujamas
advokatų D. Grisay, I. Andoulsi, D. Piccininno

Atsakovas: Audito Rūmai

Ginčo dalykas bei aprašymas

2007 m. lapkričio 29 d. Audito Rūmų sprendimo ir 2007 m.
gegužės 10 d. ieškovui pateiktų pasiūlymų dėl Prancūzijoje įgytų
teisių į pensiją perkėlimo panaikinimas ir atitinkamai papildomo
ieškovo 6 metų 10 mėnesių 1 dienos pensinio stažo pripaži-
nimas, taigi bendro 10 metų 30 mėnesių 24 dienų pensinio
stažo pripažinimas, dėl kurio turėtų būti mokamas priedas prie
pensijos. Patirtos finansinės ir moralinės žalos priteisimas iš
atsakovo.

Ieškovo reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. lapkričio 29 d. Audito Rūmų sprendimą
ir 2007 m. gegužės 10 d. ieškovui pateiktus pasiūlymus;

— Pripažinti papildomą ieškovo 6 metų 10 mėnesių 1 dienos
pensinį stažą, taigi ir bendrą 10 metų 30 mėnesių 24 dienų
pensinį stažą;

— Priteisti iš Audito Rūmų už šį papildomą pensinį stažą
mokėti kas mėnesį ieškovui 1 232,32 eurų priedą prie
pensijos;

— Priteisti iš Audito Rūmų ieškovo patirtą finansinę žalą, kuri
šio ieškinio pateikimo dieną yra 32 040,32 eurai (ieškovo
negautos 1 232,32 eurų per mėnesį pajamos nuo jo išėjimo
į pensiją 2006 m. sausio 1 d. iki 2008 m. kovo 1 d.);

— Priteisti iš Audito Rūmų ieškovui atlyginti per daugiau nei
14 metų patirtą moralinę žalą, žalos sumą bylos šalys vėliau
nustatytų draugišku susitarimu;

— priteisti iš Audito Rūmų bylinėjimosi išlaidas.

2008 m. kovo 3 d. pareikštas ieškinys byloje Y prieš
Komisiją

(Byla F-29/08)

(2008/C 116/69)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovas: Y (Briuselis, Belgija), atstovaujamas advokato N. Lhoëst

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ginčo dalykas bei aprašymas

2007 m. gegužės 24 d. Sudaryti tarnybos sutartis įgaliotos
tarnybos sprendimo atleisti ieškovą, kaip sutartininką, dėl jo
neva nepatenkinamo elgesio tarnyboje panaikinimas ir turtinės
bei neturtinės žalos atlyginimas

Ieškovo reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. gegužės 24 d. Sudaryti tarnybos sutartis
įgaliotos tarnybos sprendimą dėl ieškovo, kaip sutartininko,
atleidimo.

— Tiek, kiek reikalinga, panaikinti 2007 m. lapkričio 16 d.
Komisijos eksplicitinį sprendimą atmesti ieškovo 2007 m.
rugpjūčio 31 d. pagal Pareigūnų tarnybos nuostatų
90 straipsnio 2 dalį pateiktą skundą.

— Priteisti iš Komisijos sumokėti ieškovui atlyginimą, kurį jis ir
toliau būtų gavęs, jei Sudaryti tarnybos sutartis įgaliota
tarnyba nebūtų anksčiau laiko ir neteisėtai nutraukusi jo
sutarties, bei visas išmokas, kurias ieškovas turi teisę gauti.
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